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Banská Bystrica  24. 11. 2021 
POZ 1120-2021/Z-448-2021 

 
 

RO ZHO DNU T IE 
 

Prihláška ochrannej známky POZ 1120-2021 z 19.4.2021 prihlasovateľa Alma Mater, s. r. o., Hrnčiarska 
29, 040 01 Košice 1, ktorého v konaní zastupuje JUDr. Martina Gombosová, advokátka, Floriánska 16, 040 
01 Košice 1, 

 
sa  za mi e t a 

 
podľa § 28 ods. 4 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov 
v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b) a c) citovaného zákona. 

 
 O d ô v o d n e n i e :  

 

Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo pri- 
hlasovateľovi s príslušným odôvodnením z 18.5.2021 oznámené, že prihlásené označenie nie je spôsobilé 
na zápis do registra ochranných známok podľa § 28 ods. 4 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných znám- 
kach v znení neskorších predpisov, pretože podľa § 5 ods. 1 citovaného zákona, za ochrannú známku ne- 
možno uznať označenie, ktoré: 

b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 

c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie 
druhu, kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či 
poskytnutia služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb, 

 
Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 1120-2021 je výlučne slovné označenie „Dance Master“ pri- 
hlásené pre služby „športová a kultúrna činnosť; organizovanie kultúrnych alebo vzdelávacích výstav; orga- 
nizovanie športových súťaží; písanie textov; online poskytovanie videozáznamov (bez možnosti kopírova- 
nia)“ v triede 41 medzinárodného triedenia ako aj pre nasledované tovary podľa medzinárodného triedenia:  
3 - Umelé mihalnice; laky na vlasy. 
18 - Dáždniky; cestovné obaly na odevy; športové tašky; tašky. 
20 - Obaly na odevy. 
21 - Kefy na obuv; hrebene. 
23 - Nite. 
25 - Odevy, obuv, pokrývky hlavy; obuv; odevy; gymnastické cvičky; športové tričká, dresy; topánky na špor- 
tovanie; chrániče podpätkov. 
26 - Čipky, šnúrky a výšivky, stužky a uviazané mašle (galantéria); ozdoby do vlasov; stuhy do vlasov; výšiv- 
ky (galantéria); vlásenky na tvarovanie účesov; sponky do vlasov; sieťky na vlasy; háčiky (galantéria); flitre 
na odevy; odznaky na odevy, nie z drahých kovov; nažehľovacie ozdoby na textilné výrobky (galantéria); 
mašle do vlasov; nášivky, aplikácie (galantéria); stužky do vlasov. 
28 - Chrániče na kolená (športový tovar); suspenzory pre športovcov (športové potreby); stuhy na modernú 
gymnastiku“ ako aj pre služby „reklama; organizovanie obchodných alebo reklamných výstav; online re- 
klama na počítačovej komunikačnej sieti; organizovanie módnych prehliadok na podporu predaja; podpora 
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predaja tovarov a služieb sponzorovaním športových podujatí“ v triede 35 medzinárodného triedenia tiež 
pre služby „zostavovanie tovarov na objednávku (pre tretie osoby)“ v triede 40 medzinárodného triedenia a 
pre „online služby sociálnych sietí.“ v triede 45 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. Tovary a služby 
uvedené v triedach 3, 18, 20, 21, 23, 25, 26, 28, 35, 40 a 45 medzinárodného triedenia tovarov a služieb sú 
považované za súvisiace alebo doplnkové tovary a služby (ďalej „prihlasované označenie“ alebo „predmetné 
označenie“). 

 
Prieskumom zápisnej spôsobilosti predmetného označenia Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej repub- 
liky (ďalej „úrad“) zistil, že vo vzťahu k prihlasovaným službám (napr. organizovanie športových súťaží; 
športová a kultúrna činnosť; organizovanie kultúrnych alebo vzdelávacích výstav) nemá takéto výlučne 
slovné označenie rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona o ochranných známkach, pretože 
podľa § 5 ods. 1 písm. c) uvedeného zákona opisuje druh, zameranie a charakter poskytovaných služieb. 
Uvedené vyplynulo z významu prihlasovaného označenia „Dance Master“ ako celku, ktoré je tvorený dvomi 
slovnými prvkami. Slovný prvok „dance“ v preklade z anglického jazyka znamená „tanec, tanečný, tanco- 
vať“ a slovný prvok „master“ v preklade z anglického jazyka okrem iného znamená „majster, umelec, pán“. 
Úrad posudzoval predmetné označenie vo význame „tanečný majster“. 

 
Vo všeobecnosti platí, že obyčajná kombinácia slovných prvkov, z ktorých každý je opisný vo vzťahu 
k vlastnostiam  samostatných  tovarov  alebo  služieb,  zostáva  opisnou  vo  vzťahu  k týmto  vlastnostiam. 
Z obyčajného spojenia týchto prvkov bez použitia neobvyklých obmien, predovšetkým syntaktických alebo 
významových, nemôže vzniknúť nič iné než opisné označenie. (viď. Usmernenia pre prieskum ochranných 
známok Európskej únie, časť B, Prieskum) 
Prihlasované označenie poskytuje relevantnej spotrebiteľskej verejnosti informáciu, že pod takýmto označe- 
ním budú organizované kultúrne alebo športové podujatia či výstavy zamerané na tanec a tancovanie. Pro- 
stredníctvom organizovaných športových súťaží sa bude hľadať najlepší tanečník alebo tanečníčka ako maj- 
ster, profesionál v tomto odbore. 
Priemerným spotrebiteľom je v tomto prípade bežný občan Slovenskej republiky, riadne informovaný a pri- 
merane pozorný a obozretný a zároveň verejnosť, ktorú predstavujú profesionálni alebo amatérski tanečníci 
rôznych tanečných štýlov a skupín, ich choreografi alebo režiséri a tiež napr. žiaci tanečných odborov zá- 
kladných umeleckých škôl prípadne ich rodičia. Všetkým uvedeným skupinám bude význam prihlasovaného 
označenia zrejmý na prvý pohľad. 
Nárokované tovary v triedach „3, 18, 20, 21, 23, 25, 26, 28 medzinárodného triedenia ako napr. gymnastické 
cvičky, športové tričká, dresy; obaly na odevy, rôzne chrániče, ako aj pre rôzne reklamné a prezentačné 
služby triedach 35, 40 a 45 medzinárodného triedenia, pre ktoré má byť prihlásené označenie zapísané do re- 
gistra ochranných známok, sú považované za tovary a služby, ktoré bezprostredne súvisia s namietanými 
službami organizovania športových súťaží, športová a kultúrna činnosť, organizovanie kultúrnych alebo 
vzdelávacích výstav v triede 41 medzinárodného triedenia, a preto prihlásené označenie nemá rozlišovaciu 
spôsobilosť ani vo vzťahu k týmto ostatným prihláseným tovarom a službám vo vyššie uvedených triedach 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 

 
Predmetné označenie je výlučne slovné, ktoré bez akýchkoľvek ďalších dištinktívnych prvkov nie je spôso- 
bilé rozlíšiť tovary a služby prihlasovateľa od tovarov alebo služieb iných subjektov. Zapísaním prihláseného 
označenia do registra ochranných známok by bolo upreté právo iným subjektom s rovnakým alebo podob- 
ným zameraním používať  toto všeobecné opisné slovné označenie.  Úrad preto  konštatuje,  že sa  jedná 
o označenie opisné, s nedostatočnou mierou rozlišovacej spôsobilosti. 
Rozlišovacia spôsobilosť označenia je jednou zo základných hmotnoprávnych podmienok vyplývajúcich 
z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti je podmienená predovšetkým originalitou 
označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. 
Skúmané označenie nie je schopné túto funkciu plniť, a preto ho nie je možné zapísať do registra ochranných 
známok. 

 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej 
lehote do 19.7.2021 ani v predĺženej lehote do 19.9.2021 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, 
bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 
 P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d k u : 

 

Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 cit. 
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zákona podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má od- 
kladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych 
opravných prostriedkov, preskúmať správnym súdom na základe správnej žaloby podanej podľa § 177 
a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Ing. Zdena Hajnalová 
riaditeľka 

odboru známok a dizajnov 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Dor učiť : 
JUDr. Martina Gombosová, advokátka 
Floriánska 16 
040 01 Košice 1 


